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探索我的扶輪 

Explore My Rotary
到此呈現你的扶輪經驗

    上網探訪「我的扶輪」 (My Rotary)並點擊「社員中心」(Member Center)以便：

˙聯繫與你有同樣興趣的扶輪社員並且交換想法

˙彰顯你個人的扶輪經驗，辦法是更新你的個人特性及喜好

˙註冊出席首爾扶輪國際年會

˙利用扶輪全球回饋 (Rotary Global Rewards)享受折扣優待
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www.rotary.org/myrotary
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Know a young leader? Tell them about  
Interact, Rotaract, Rotary Youth Leadership

    Awards (RYLA), and Rotary Youth Exchange.

Explore other clubs. Did you know that 
you’re welcome to attend any club’s meeting, 

anywhere in the world? Use the Club Finder tool at 
www.rotary.org or download the Club Locator app 
to find a meeting when you travel. 

Try a new role. Clubs need leaders. Take the 
first step and ask where your club needs help.

4

ROTARACT
Rotaract is a service club for adults ages 18-30 to exchange 
ideas, plan activities and projects, and socialize. Rotaract is 
a global community of young adults taking action for positive 
change through hands-on service projects, fun networking and 
social activities, professional development opportunities, and 
an international network of young leaders. Young professionals 
in the community and university students may participate.

INTERACT
Interact is Rotary’s service club for young people  
ages 12-18 and can be found in middle schools, high schools, 
or the community. Working together, Interactors conduct 
international and community service projects with the support 
of their sponsoring Rotary club. Participants gain leadership 
and organizational skills and give back to their communities.

ROTARY YOUTH EXCHANGE
Rotary facilitates international study abroad experiences  
for secondary school students ages 15-19. Students are 
cultural ambassadors over a few weeks to an academic year,  
and are sponsored and hosted by Rotary clubs.

RYLA
RYLA (Rotary Youth Leadership Awards) is Rotary’s leadership 
development program for young people of any age. Typically, RYLA 
is designed by districts for seminar and experiential learning 
and team-building for secondary school students, university 
students, and young professionals. Participants are invited to 
apply their new skills to lead and serve in their communities.

SCHOLARSHIP OPPORTUNITIES
Rotary Peace Fellowships
Each year, Rotary funds some of the world’s brightest 
professionals to study at our Rotary Peace Centers. The fellows 
are committed to the advancement of peace, and many go 
on to serve as leaders in national governments, the military, 
law enforcement, and nongovernmental or international 
organizations, such as the United Nations and World Bank.  
The fellowships cover tuition and fees, room and board, round-
trip transportation, and all internship and field study expenses. 
Learn more at www.rotary.org/peace-fellowships.

Club- and district-sponsored scholarships Clubs and districts 
can create their own scholarships and fund them with a district 
grant (for any type of study) or a global grant (for graduate 
studies in one of Rotary’s areas of focus).

PROGRAMS  
FOR YOUNG LEADERS
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豐富你的扶輪經驗

十二種 
締造新猷的方法

善加利用你的社員資格。方法如下：

深 入 了 解 扶 輪 全 球 回 饋 (Rotary Global 
Rewards)，這是新的社員福利計畫，可提供

旅行、飯店、租車、餐飲、及娛樂等各項消費及

服務的折扣。請造訪 www.rotary.org/myrotary並點
選社員中心 (Member Center)。

在你的社區找尋一項需求，並與你的扶輪社

合作設計一個親手服務的計畫，來致力於此

項需求。

欲知如何申請獎助金來執行計畫，請至

www.rotary.org/grants。
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A DOZEN WAYS 
TO MAKE A DIFFERENCE

E N R I C H  Y O U R  R O T A R Y  E X P E R I E N C E

 A U G U S T  2 0 1 5  |  T H E  R O T A R I A N  4 9

Make the most of your membership. Here’s how.
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Learn more about Rotary Global Rewards, 
a new member benefit program that offers 

discounts on products and services – travel, hotels, 
car rentals, dining, and entertainment. Visit www 
.rotary.org/myrotary and click on Member Center.  

Identify a need in your community and work 
with your club to design a hands-on project 

that addresses it.

Learn how to apply for a grant to implement 
a project at www.rotary.org/grants.
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供年輕領導人參加的計畫

扶輪青年服務團                                                        
扶輪青年服務團 (ROTARACT) 是一個供 18-30 歲成人

參加的服務社團，團員們可藉此交換想法、規劃活

動及計畫，以及與人交際。扶輪青年服務團是全球

性的年輕人社群，團員們採取行動，透過親手參與

的服務計畫、有趣的建立人脈及社交活動、專業發

展機會、及年輕領導人的國際網絡，來達成正面的

改變。社區的年輕專業人士及大學生皆可參加。

扶輪少年服務團                                                        
扶輪少年服務團 (INTERACT) 是扶輪供 12-18 歲少年參

加的服務社團，在初中、高中或社區都可以設立。

在輔導扶輪社支援之下，扶輪少年服務團團員們一

起進行國際及社區服務計畫。參加者可學到領導及

組織技巧，然後回饋社區。

扶輪青少年交換                                                        
扶輪青少年交換 (ROTARY YOUTH EXCHANGE) 扶輪促

進國際學習經驗，供中等學校 15-19 歲的學生參加。

學生們由輔導扶輪社贊助及地主扶輪社接待，在幾

週到一學年之間擔任文化大使。

扶輪青少年領袖獎                                                      
扶輪青少年領袖獎 (RYLA) 是扶輪的領導人培養計

畫，任何年齡的青少年皆可參加。通常，地區規劃

的 RYLA 是讓中等學校學生、大學生、及年輕專業人

士參加的討論會、經驗學習、及團隊建立等活動。

參加者被邀請把他們的新技巧應用在社區內領導和

服務。

獎學金機會                                                                 
扶輪和平獎學金

每年，扶輪資助一些全世界最聰穎的專業人士到扶

輪和平中心進修。獎學金學生們致力於促進和平，

而且許多後來在政府、軍隊、司法部門、及非政府

或國際組織，例如聯合國及世界銀行，擔任領導

人。獎學金涵蓋學雜費、食宿、來回交通、及所

有實習和實地研究費用。詳情請參考 www.rotary.org/
peace-fellowships。

扶輪社 - 及地區 - 支持的獎學金  扶輪社及地區能成

立自己的獎學金並以地區獎助金（用於任何種類的

學習研究）或全球獎助金（用於攻讀一個扶輪焦點

領域的研究所）作為獎學金經費。

認識年輕的領導人嗎？請向他們介紹扶輪

少年服務團、扶輪青年服務團、扶輪青少

年領袖獎 (RYLA)、及扶輪青少年交換。

探索其他扶輪社。你知道全世界任何地

方的扶輪社都歡迎你出席例會嗎？旅行

時可使用 www.rotary.org的扶輪社尋找器 (Club 
Finder)工具或下載扶輪社查址器應用程式
(Locator app)，查詢例會地址。

嘗試扮演新的角色。扶輪社需要領導

人。踏出第一步，詢問你的扶輪社有哪

些地方需要協助。
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出席在韓國首爾舉行的下屆國際扶輪年

會。享受全球領導人、名人、及活動實

踐人士的激勵性演講。會見來自全世界各地的

社員。這是瞭解扶輪規模的最根本方式。請到

www.riconvention.org註冊。

參與歷史的締造，協助根除小兒麻痹。

欲知如何支持根除小兒麻痹等疾病計

畫並加入終結小兒麻痹的運動，請至 www.
endpolionow.org查詢。

使用 www.rotary.org/brandcenter的扶輪品
牌中心 (Rotary Brand Center)的資源來協助

你溝通、激勵、及合作。

透過扶輪聯誼會或扶輪社員行動團體認識

與你有共同興趣及熱情的其他社員。大約

有 70個團體，從烹飪熱愛者到水資源及衛生計
畫專家可滿足每個人的興趣。

在社交媒體上聯繫。扶輪在 Facebook、
Twitter、LinkedIn、Instagram、Pinterest、

Flickr等等都有正式網頁。請至 www.rotary.org/
socialnetworking加入談話。

支持扶輪基金會。為獎助金提供了數百萬

美元之捐獻，而用來支持我們在全世界

各地人的道服務。詳情請參閱 www.rotary.org/
give。
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Know a young leader? Tell them about  
Interact, Rotaract, Rotary Youth Leadership

    Awards (RYLA), and Rotary Youth Exchange.

Explore other clubs. Did you know that 
you’re welcome to attend any club’s meeting, 

anywhere in the world? Use the Club Finder tool at 
www.rotary.org or download the Club Locator app 
to find a meeting when you travel. 

Try a new role. Clubs need leaders. Take the 
first step and ask where your club needs help.

4

ROTARACT
Rotaract is a service club for adults ages 18-30 to exchange 
ideas, plan activities and projects, and socialize. Rotaract is 
a global community of young adults taking action for positive 
change through hands-on service projects, fun networking and 
social activities, professional development opportunities, and 
an international network of young leaders. Young professionals 
in the community and university students may participate.

INTERACT
Interact is Rotary’s service club for young people  
ages 12-18 and can be found in middle schools, high schools, 
or the community. Working together, Interactors conduct 
international and community service projects with the support 
of their sponsoring Rotary club. Participants gain leadership 
and organizational skills and give back to their communities.

ROTARY YOUTH EXCHANGE
Rotary facilitates international study abroad experiences  
for secondary school students ages 15-19. Students are 
cultural ambassadors over a few weeks to an academic year,  
and are sponsored and hosted by Rotary clubs.

RYLA
RYLA (Rotary Youth Leadership Awards) is Rotary’s leadership 
development program for young people of any age. Typically, RYLA 
is designed by districts for seminar and experiential learning 
and team-building for secondary school students, university 
students, and young professionals. Participants are invited to 
apply their new skills to lead and serve in their communities.

SCHOLARSHIP OPPORTUNITIES
Rotary Peace Fellowships
Each year, Rotary funds some of the world’s brightest 
professionals to study at our Rotary Peace Centers. The fellows 
are committed to the advancement of peace, and many go 
on to serve as leaders in national governments, the military, 
law enforcement, and nongovernmental or international 
organizations, such as the United Nations and World Bank.  
The fellowships cover tuition and fees, room and board, round-
trip transportation, and all internship and field study expenses. 
Learn more at www.rotary.org/peace-fellowships.

Club- and district-sponsored scholarships Clubs and districts 
can create their own scholarships and fund them with a district 
grant (for any type of study) or a global grant (for graduate 
studies in one of Rotary’s areas of focus).

PROGRAMS  
FOR YOUNG LEADERS
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扶輪的品牌中心

扶輪品牌中心提供工具以協助社員在所有通訊中使

用一致的外觀和聲音。一致的外觀對於強化我們的

形象及提升我們的名聲非常重要。請到扶輪品牌中

心 www.rotary.org/brandcenter 取得各種資源及樣板來協

助你敘述你的故事。

請登錄以便：

 取得扶輪、基金會、扶輪青年服務團、及扶輪 
 少年服務團的標誌

 製作你自己扶輪社或地區的標誌

 尋找聲音及視覺辨識參考指南

 製作客製化的扶輪社摺頁樣板

 下載新聞通訊刊物、簡報、及信頭的樣板

扶輪及小兒麻痹

至今為止，扶輪已捐獻超過 14 億美元及許多義工

時數，在 122 個國家協助為超過 20 億名兒童接種

疫苗預防小兒麻痹。目前，為根除小兒麻痹，我

們努力要在每年募捐 3,500 萬美元，直到 2018 為

止，對此比爾及梅琳達蓋茲基金會將以 2 比 1 比例

捐獻配合款。詳情請參考 www.endpolionow.org。
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你為什麼加入扶輪？

我們詢問全世界各地社員他們為什麼加入扶輪， 

及他們為什麼留在扶輪社。

我加入扶輪是想參與我們的集體人道計畫，我留

下來是因為每當我們解決一項需求時，在受益人

的臉上看到的喜悅。

奇布茲•西拉里•阿斯格瓦
Chibuzo Hilary Asogwa
奈及利亞 Ekulu扶輪社

我渴望回饋我的社區及世界。我的父親是一個扶輪社員，所以我

很了解扶輪。那是大約 9年前。我想是友誼讓我留下來，不僅是
包括與當地扶輪社人員間的友誼，也包括與來自全世界各地我所

認識的扶輪社員的友誼。

伊麗莎白•柯荷
Elizabeth Cohoe
加拿大安大略省 Cataraqui-Kingston扶輪社

作為一對同是殘障和扶輪社員的

夫妻，我們知道我們的扶輪社友

會把我們當一般人看待，而非殘

障人士，他們會歡迎我們參與扶

輪。過去十幾年來已證明這一

點﹗

大衛•蕭
David Shaw
英國 Thornton-Cleveleys扶輪社

我加入扶輪是想要在我的社區做一點

貢獻。我留下來是因為我已來了。

海瑟•克萊恩
Heather R. Klein
美國南卡羅來納州 Alleghany County
扶輪社

我在 2005年參與斯里蘭卡海嘯計畫之後加入扶輪。
這是我第一次接觸扶輪社，社員們盡心盡力協助其

他人讓我印象深刻，所以當我回到瑞典之後便立刻

設法加入我的斯德哥爾摩的扶輪社。

尼古拉斯•湯姆生
Nicholas Thompson
瑞典 Stockholm International扶輪社

交朋友、旅行、及自我發展吸引我參加扶輪青年服務團。在扶輪青年服務團度過成功的十年之後，

我一畢業就成為扶輪社員。過去與扶輪家庭的緊密關係以及扶輪執行計畫的方式能嘉惠整個社會，

促使我升格為扶輪社員。

薩克特•蓋德卡里
Saket Gadkari
印度 Thane Hills扶輪社 

Know a young leader? Tell them about  
Interact, Rotaract, Rotary Youth Leadership

    Awards (RYLA), and Rotary Youth Exchange.

Explore other clubs. Did you know that 
you’re welcome to attend any club’s meeting, 

anywhere in the world? Use the Club Finder tool at 
www.rotary.org or download the Club Locator app 
to find a meeting when you travel. 

Try a new role. Clubs need leaders. Take the 
first step and ask where your club needs help.

4

ROTARACT
Rotaract is a service club for adults ages 18-30 to exchange 
ideas, plan activities and projects, and socialize. Rotaract is 
a global community of young adults taking action for positive 
change through hands-on service projects, fun networking and 
social activities, professional development opportunities, and 
an international network of young leaders. Young professionals 
in the community and university students may participate.

INTERACT
Interact is Rotary’s service club for young people  
ages 12-18 and can be found in middle schools, high schools, 
or the community. Working together, Interactors conduct 
international and community service projects with the support 
of their sponsoring Rotary club. Participants gain leadership 
and organizational skills and give back to their communities.

ROTARY YOUTH EXCHANGE
Rotary facilitates international study abroad experiences  
for secondary school students ages 15-19. Students are 
cultural ambassadors over a few weeks to an academic year,  
and are sponsored and hosted by Rotary clubs.

RYLA
RYLA (Rotary Youth Leadership Awards) is Rotary’s leadership 
development program for young people of any age. Typically, RYLA 
is designed by districts for seminar and experiential learning 
and team-building for secondary school students, university 
students, and young professionals. Participants are invited to 
apply their new skills to lead and serve in their communities.

SCHOLARSHIP OPPORTUNITIES
Rotary Peace Fellowships
Each year, Rotary funds some of the world’s brightest 
professionals to study at our Rotary Peace Centers. The fellows 
are committed to the advancement of peace, and many go 
on to serve as leaders in national governments, the military, 
law enforcement, and nongovernmental or international 
organizations, such as the United Nations and World Bank.  
The fellowships cover tuition and fees, room and board, round-
trip transportation, and all internship and field study expenses. 
Learn more at www.rotary.org/peace-fellowships.

Club- and district-sponsored scholarships Clubs and districts 
can create their own scholarships and fund them with a district 
grant (for any type of study) or a global grant (for graduate 
studies in one of Rotary’s areas of focus).

PROGRAMS  
FOR YOUNG LEADERS
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membership.minute@rotary.org 

facebook.com/rotary

twitter.com/rotary
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Know a young leader? Tell them about  
Interact, Rotaract, Rotary Youth Leadership

    Awards (RYLA), and Rotary Youth Exchange.

Explore other clubs. Did you know that 
you’re welcome to attend any club’s meeting, 

anywhere in the world? Use the Club Finder tool at 
www.rotary.org or download the Club Locator app 
to find a meeting when you travel. 

Try a new role. Clubs need leaders. Take the 
first step and ask where your club needs help.

4

ROTARACT
Rotaract is a service club for adults ages 18-30 to exchange 
ideas, plan activities and projects, and socialize. Rotaract is 
a global community of young adults taking action for positive 
change through hands-on service projects, fun networking and 
social activities, professional development opportunities, and 
an international network of young leaders. Young professionals 
in the community and university students may participate.

INTERACT
Interact is Rotary’s service club for young people  
ages 12-18 and can be found in middle schools, high schools, 
or the community. Working together, Interactors conduct 
international and community service projects with the support 
of their sponsoring Rotary club. Participants gain leadership 
and organizational skills and give back to their communities.

ROTARY YOUTH EXCHANGE
Rotary facilitates international study abroad experiences  
for secondary school students ages 15-19. Students are 
cultural ambassadors over a few weeks to an academic year,  
and are sponsored and hosted by Rotary clubs.

RYLA
RYLA (Rotary Youth Leadership Awards) is Rotary’s leadership 
development program for young people of any age. Typically, RYLA 
is designed by districts for seminar and experiential learning 
and team-building for secondary school students, university 
students, and young professionals. Participants are invited to 
apply their new skills to lead and serve in their communities.

SCHOLARSHIP OPPORTUNITIES
Rotary Peace Fellowships
Each year, Rotary funds some of the world’s brightest 
professionals to study at our Rotary Peace Centers. The fellows 
are committed to the advancement of peace, and many go 
on to serve as leaders in national governments, the military, 
law enforcement, and nongovernmental or international 
organizations, such as the United Nations and World Bank.  
The fellowships cover tuition and fees, room and board, round-
trip transportation, and all internship and field study expenses. 
Learn more at www.rotary.org/peace-fellowships.

Club- and district-sponsored scholarships Clubs and districts 
can create their own scholarships and fund them with a district 
grant (for any type of study) or a global grant (for graduate 
studies in one of Rotary’s areas of focus).
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FOR YOUNG LEADERS

5

6

5 0   T H E  R O T A R I A N  |  A U G U S T  2 0 1 5

GLOBA L OUT LO OK

AUG15-Global Outlook_final-v2.indd   50 6/22/15   3:35 PM

我坐下來想想要是我加入社團而非孤軍奮鬥，我要付出多少時間，以及會有多麼更加有效。我加

入是為了服務，留下來是因為我交了許多朋友。出去旅行，不論走到哪裡立刻就能找到朋友，這

種感覺真棒。

奧爾貝克 Aur Beck
美國伊利諾州 
Carbondale Breakfast扶輪社

老實說嗎？我加入扶輪是為

了拓展事業。但是我留下來

是因為聯誼和理想。

柯瑞格•郝威
Craig Howie
加拿大安大略省Whitby 
Sunrise扶輪社

我回饋越多，我持續的收穫就越多。扶輪感人時刻、個人發
展、好朋友、服務的喜悅――扶輪是一個能源源不斷給予的禮
物﹗

拉文•克爾克曼
Raewyn Kirkman
紐西蘭Waikato Sunrise扶輪社

我加入扶輪是為了服務那些被
踩在腳底下的人；我留下來是
因為我找到樂趣及友誼。

恩茲•阿尼則
Nze Anizor
奈及利亞 Trans Amadi扶輪社 

扶輪激勵我為美好的人道理
想做出貢獻。我的扶輪社
是一個服務及聯誼的優秀 
平台。

賽以德•厝德赫利
Sayeed Chaudhury
孟加拉 Sonargaon Dhaka 
扶輪社 

我們在此提供協助
扶輪總有取之不盡的知識。從美

國中部時間上午 8：30 開始到下

午 5 時，辦事員可透過電話或電

子信件回答你的問題。

Rotary International and The Rotary Foundation
One Rotary Center
1560 Sherman Ave.
Evanston, IL 60201 USA
電話：847-866-3000
免付費電話：866-976-8279
電子信件：RotarySupportCenter@rotary.org
傳真：847-328-4101

分享你的故事！

告訴我們你加入 

及留在扶輪的原因

全 球 展 望
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